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AnHoranusi. 1lenp TaHHOTO HCCIIEOBAaHUS — OMPEIETUTh 0COOCHHOCTH CHHOHUMHYECKHUX
OTHOIIICHUH THATEKTHBIX (DPa3e0IOTU3MOB CpaBHEHHS B TOBOPAaX POCCUICKUX HEMIEeB. MaTepuaaom
WCCTIEIOBAHMS TIOCTY>KUJT aBTOPCKUU KOPIYC TPAHCKPUIITOB ayauo3amuceid Oecem aBTOPOB C
HOCUTEIISIMA POCCHUUCKO-HEMEIKUX JTUAJICKTOB Ha OBITOBBIE TEMBI M PA3JIMYHOTO POAA AHKETHI,
coneprkamue (ppa3eoaoru3mMbl 1 COOpaHHBIE BO BPEMSI THAJIEKTOIOTHISCKUX IKCIICAUITUN B OBIBIIIHE
HEMelIKUMe cena AnTaiickoro kpas. B crarbe gaercs aHanM3 3KCHPECCHUBHO-CTUIMCTHYECKUX
XapaKTEPUCTUK HCCIEAYEMBIX JHAICKTHBIX (Ppa3eoOTHUeCKUX CHHOHHUMOB, WMEKOIINX Pa3HYIO
CTPYKTYPHYIO OopraHu3anuio. PaccMarpuBaroTcsi Kak OJHOCTPYKTYPHbBIE, TaK U Pa3HOCTPYKTYPHBIE
CTUIMCTUYECKUE CHHOHUMBI. J[JIsi CpaBHEHUsSI MPHUBIEKAIOTCS COOTBETCTBYIOIINE (PPa3eoOTU3MBI
JUTEPATYPHOTO HEMELIKOTO SI3bIKA.

AHanmu3 (aKTHUECKOTO MaTepHasia MOKa3bIBAET, YTO B JUAJIEKTaX ITHPOKO MPEICTABICHBI
(hpazeonorunyecKkre KCIPECCUBHO-CTUIINCTUUECKHE CHHOHUMEBI. B Hariem MaTtepuane JOMUHAHTON
CHHOHUMHUYECKOTO psiJia B OOJIBITMHCTBE CITy4YaeB sBIsETCS (Ppa3eooru3M, UMEIOTHI YKBUBAJICHT B
JUTEPATYPHOM HEMELKOM SI3bIKE. DTO CBHMJETEIBCTBYET O HOPMUPYIOIIEH POJU JIUTEPATYpPHOTO
S3bIKa, KOTOpasi COXpAaHWJIAaCh M B OCTPOBHBIX TroBopax. B nuanmekrax (pakTUYECKH OTCYTCTBYIOT
BO3BBIIICHHBIE (DPA3€0IOTU3MBI, YTO JOKA3bIBAE€T OJHOCTOPOHHIOI Pa3BETBICHHOCTH JHANIEKTHOM
CHHOHUMUH, @ UMEHHO OO0JIbIIIOe pa3HOO0pa3ne CTUIIMCTUIECKU CHIDKEHHBIX (Pa3eoIoru3MOB.

KiroueBble ci10Ba: OUAneKThl POCCHUICKUX HEMIIEB, KOMIIApaTHBHBIE (HpPa3eoIOTHU3MBI,
JUAJICKTHAS CHHOHUMUSI, SKCIIPECCUBHO-CTHIIMCTUYECKHUE (Pa3e0IOrHIeCKUe CHHOHUMEI.
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Abstract. The purpose of the study is to determine the features of synonymous relations of
phraseological units of comparison in the dialects of Russian Germans. The study was based on the
authors' corpus of transcripts of audio recordings of the conversations with speakers of German
dialects and various questionnaires collected during dialectological expeditions to former German
villages in the Altai region. The article provides an analysis of the expressive and stylistic
characteristics of the studied dialectal phraseological synonyms, which have different structural
organization. Stylistic synonyms with the same and different construction structures are considered.
The corresponding phraseological units of the literary German language are used for comparison.

Analysis of the factual material shows that phraseological expressive-stylistic synonyms are
widely represented in the dialects. In our material, the dominant of the synonymous series is, in most
cases, a phraseological unit that has an equivalent in the literary German language. This demonstrates
the normative role of the literary language, which has been preserved in the island dialects. In fact,
there are no sublime phraseological units, which proves the one-sided ramification of dialect
synonymy, namely a wide variety of stylistically lowered phraseological units.

Keywords: dialects of Russian Germans, dialect synonymy, comparative phraseological
units, expressive-stylistic phraseological synonyms.

Introduction (BBeaenue)

B nmnocnenHue gecATWSETHs TMANIEKTOJIOTMSl CTajda MHOTOACIEKTHOM U
Pa3HOCTOPOHHEW HAyKOH, YTO CBHUJIETEIILCTBYET O BO3PACTAHUU POJU U aBTOPUTETA
TACUUIUIMHBI, W3y4arouled HapoJHble TOBOPbI. HM3ydeHuro s3blka HOCHUTENEH
HApOJHBIX TOBOPOB B HAIEH CTpaHE C KaXJbIM TOJIOM YIEISeTCs Bce OoJbliee
BHMMaHuEe. B MmMpOKUil Kpyr BOMPOCOB, HMCCIEAYEMBIX YUYEHBIMU-SI3bIKOBEIAMH,
BXOJUT TaKXE€ H3ydeHUE TOBOPOB HeMelkoro HaceneHus Poccun. Ho paznmunbie
YPOBHHU SI3bIKOBOM CUCTEMBI MEPECETCHUECKUX TOBOPOB UCCIIE0BAHBI HEPABHOMEPHO.
B ony6i1mkoBaHHBIX paboTax 0 rOBOpax, pa3BUBAIOIIUXCS B MHOSI3BIYHOM OKPY>KEHUU
B YCJIOBUSIX M3OJISIIUA OT MCXOJHBIX SI3BIKOBBIX KOJUIEKTUBOB U JIUTEPATypPHOIO
HEMEIIKOTO 513bIKa, OCHOBHOE BHUMAaHUE B KOHIIE X X BeKa YJESJI0Ch XapaKTEePUCTUKE
¢donernyeckoro u mopdosornueckoro yposueir [Berend et al., 1991]. Ilosxe
IPEAMETOM CIIEHMAIBHOTO W3YYEHHsI CTajla M JIEKCHKAa 3TUX TOBOPOB, a TaKXKe
poOJiIeMbl COIMOJIMHTBUCTUYECKOTO TiIaHa [Anekcanapon, 2022; Uepka3bsHOBa,
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2009]. Mexay TeM OAHOHM M3 aKTyaJbHBIX 3aJa4 OCTaeTCA H3YYCHHE
(pazeosaoruueckoit CHCTEMbI TOBOPOB U €€ COOTBETCTBUS (PPa3e0JOrHuecKoi cucTeMe
auTepaTypHoro si3pika. JluanexktHas  (pa3eosiorus, 3aHMMasch MpoOJIeMoin
CUCTEMHOTO M3y4YeHUs (Ppa3eoOTHIECKUX €INHUII, CITY’)KUT HCTOYHUKOM MHOYECTBA
BaXHBIX JAHHBIX IS IPYTUX HAYYHBIX ACIIEKTOB, MPEXKIE BCETO JJI CPABHUTEIHHO-
UCTOPUYECKUX, ITUMOJIOTHYECKHX, JIMHTBOKYJIbTYPHBIX HCCIICIOBAaHUHN, a TaKKe IS
pEIICHHS BHCITHEIMHTBUCTHYECCKUX (KYJbTYPHBIX, HCTOPUICCKUX, STHOIPAPUICCKUX
U JIp.) mpo0JieM U 3aj1ay.

Hemenkue cenma Ha AnTae SBISIOTCS HEMEUKHUMH S3BIKOBBIMH OCTPOBAMH,
KOTOpbIE ObUIM 3acelieHbl KOJOHHCTaMH, NepecenuBIIMMUCST u3 [loBokbs U rora
VYkpaunsl [Knayc, 1869; IlucapeBckuii, 1909] cpaBHHUTENIbHO HEIABHO, B Hayaje
npouuioro Beka. Ha ocoOyro BaXXHOCTb U UCKITIOYUTENbHYIO IIEHHOCTh UCCIIEIOBAHUS
OCTPOBHBIX TOBOPOB YyKa3blBaJIW MHOTHE YYEHBbIC, TaK KaK OHH, KakK IpaBuio,
COXpPAaHSIOT JIPEBHUE DJIEMEHTHI S3bIKa, OOHAPYKUBAs apXauvdHbIC YEPTHI, UMCIOIINE
0COOYI0 BaXHOCTH JIJISi UCTOPUHU sA3bIKA. 110/ BIMSAHMEM MHOS3BIYHOTO OKPYXKEHUS B
rOBOPaxX POCCUMCKHUX HEMIIEB MOSIBUIIMCH 3aMMCTBOBAHUS U3 PYCCKOTO SI3bIKA, a TAKXKE
HOBBIE OOpa30BaHMs, OTIMYAIOUIME HUX OT MATEPUHCKUX AHAIEKTOB [MOCKalIoK,
2002]. B crpykType 3THX TOBOPOB JIOJITO€ BPEMs H30JIMPOBAHHBIX B S3BIKOBOM
OTHOIICHWU COIMANBHBIX TPYII MPOCICKUBAIOTCS HEKOTOphIE O0IIMe TeHACHIUU
pa3BUTHs, HE MOAJNAIOIIMECS HEMOCPEICTBEHHOMY HAONIOACHUI0 C HCTOPUYECKOM
Touku 3peHus [XKupmyHnckui, 1976].

Materials and methods (MaTepuaJjibl 1 MeTOIbI)

3a OCHOBY HCCJICIOBAaHUS B3ATHI JUAICKTHBIE (PPa3eoIOrU3Mbl OCTPOBHBIX
HEMEIIKUX TOBOPOB, HOCUTEIIM KOTOPHIX MPOXHBAIOT B OBIBIINX HEMEIKHUX Cejax
Anrtalickoro Kpas, TIe W ObuM 3aUKCUPOBAHBI MPUMEPHI  YIOTPEOICHHUS
UccliefyeMbIX (hpa3zeosiorn3MoB. Hamn aHamm3 cocpeioToueH Ha aHaIu3e JUAICKTHBIX
CpPaBHUTEIIbHBIX (bpa3eonoru3MoB, KOTOpbIE 00pa3yloT  3KCIPECCUBHO-
CTHJIMCTUYCCKHE CHHOHMMHYCCKUE PSIIbI.

Jluanexr, SBJISICh OJHOM M3 (OpPM CYIISCTBOBAHMS S3bIKA U PEAU3YSCh B
YCTHOM  OOINEGHWW  TOBOPSIIMX HAa  3TOM  JHAICKTE,  XapaKTepH3yeTcs
WHIMBHIyaJIbHOCTBIO, 00Pa3HOCTHIO, SPKOCTHIO U SMOIIMOHATBHON HACBIIEHHOCTHIO,
4TO OOBSICHICTCS UCIOIb30BAHUEM OOJIBIIIONO KOJMYSCTBA BBIPA3UTEIbHBIX CPEICTB,
BKJTFOYAsi B TOM YHCJIC U (PPa3eoIOTHIECKHE CPEICTBA BEIPA3UTEIILHOCTH.

HcToyHMKOM O0Opa3HOCTH CIYXHUT TpPH ITOM OOpameHue K KOHKPETHBIM
npeaMeTaM W SBICHUSM OKPYXKAlOIIeH JeWCTBUTEIBHOCTH, KOTOPHIC BBI3BIBAIOT
camble Pa3HOOOpA3HBIC aCCOIMAIMM M CTUMYIUPYIOT urpy daHtaszuu. [Ipu 3tom
JMANEKT CKJIOHEH K (OPMHUPOBAHHIO COOCTBEHHBIX OPUTMHAIBHBIX OOpa3HBIX
BbIpaKeHH. [IOBBINIICHHAs BapHaTHBHOCTh, pa3HOOOpa3We W H3MEHYHMBOCTH
JTUAJICKTHON peYH, CBSA3aHHAsS C HEOCO3HAHHOCTHIO HOPMBI JTHAJICKTA, HAXOIWT
HETIOCPEICTBEHHOE OTpakeHue Bo (paseosiorun [Mapauesa, 2020, c. 41], MOCKOJIBKY
OCHOBHBIMM  MyTsAMH  0Opa3oBaHusi  (Pa3cOJOTMYCCKUX  CIUHHUI[  SBISIOTCS
MeTadopu3als M METaHUMHU3AllMsA CIIOBOCOYCTAHMI Ha OCHOBE COOCTBEHHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB M aCCOIMATUBHBIX CBA3CH.
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JlnanekTHasi peub HAChIIIEHA Pa3HOTO POJa HATJIAAHBIMU CPABHEHUSIMH, B TOM
YUCJI€ YCTOWYMBBIMHU, TPU ITOM HAONIOAAETCS CTPEMJICHHE K IOCTOSHHOMY
OOHOBJICHUIO CPEACTB BBIpAXKEHUS U K S3BIKOBOMY TBOpuecTBy. [llupokoii
pacpoCTPaHEHHOCTH TMOJOOHBIX  CIIOBOCOYETAHWW CIOCOOCTBYET CTaOWIbHAS
CEMaHTHYECKass W CHUHTAaKCHYEeCKas CTPYKTypa, JieKailas B OCHOBE MoOjeel
00pa3oBaHus CIIOBOCOYETAaHUMN MTOJOOHOTO THUIIA.

OnHuM U3 repBbIX HeMelkux JuHrBrCcTOB O. Baiize [Weise, 1923] B nauane XX
BEKa 00paTHIICS K MCCJICIOBAHUIO MOIMYJISPHBIX B HAPOJE CPAaBHEHUH, KOTOPBIC CTAJIH
HEOTHEMJIEMOM YAaCThKO TOBCEAHEBHOW pEYM JIOAEH HACTOJIBbKO, 4YTO OHH
UCIIOJIb30BAIM UX HE 33JyMbIBasCh. YUEHBIH COCTAaBHII COOpaHUE CPaBHUTEIHHBIX
BBIPAXKEHHU 110 Pa3HBEIM HEMELIKUM JUAIEKTHBIM perioHam’,

Hemenkue nccnenoBareny Ha3pIBalOT B KaueCTBE HAaMOOJIEe yIOTPEOUTENbHBIX
B JIMAJIEKTaxX 00JacTeil CpaBHEHUS Pa3IMYHbIC ACTICKThI KPECThSIHCKOM KU3HH, TAaKHUE
KAaK XUBOTHBIA U PACTUTENIbHBIA MU, SIBICHUS MPHUPOJbI, PEMECIO, Pa3HbIE BUIBI
NEATENIbHOCTH, XO35WUCTBO, €1y W HAlWTKW, pa3BiiedyeHUs (MPa3IHUKUA, UTPbI),
reorpaduto (CTpaHbl, HAPOAHOCTH, MECTHOCTH ), AHTPOIIOHUMBI, OOpaIieHue K Onoanu
u penurud. Takum oOpa3oMm, Kpyr HUCTOUYHMKOB OOpa3HbIX CpPaBHEHUW OTPaHUYCH
NPEUMYIIIECTBEHHO TTOBCEIHEBHOM JKU3HBIO KPECThsIHCKOro HaceneHus [Hain, 1951;
Piirainen, 1991].

B nmanHOM wuccienoBaHMM MBI pacCMaTpUBaeM CPaBHUTENbHBIC JTUAICKTHBIC
dbpazeonoru3Mbl, KOTOPbIE OTINYAIOTCS OT JPYTUX CIOBECHBIX KOHCTPYKIIUNA TEM, YTO
UMEIOT CpPaBHUTEJIbHYIO CEMAHTUKY M CHHTAaKCHUYECKYI0 MOJIENb TOCTPOCHHS,
BKJIIOYAIOIIYIO TPOCThIE U  CJIOKHOCOCTABHBIE CPAaBHUTEIIbHBIE COIO3BI, CP.:
[bakmanosa, 2011, c. 27; IlpokomieBa, 1974, c. 105]. B nuanekTHOW pedd HTaHHBIC
COIO3bI MOTYT HCITOJIb30BaThes B hopme BHeM. Wie, als wie wann, SO ... SO, je ... je n
HHEM. 0S, 0S wann, so ... SO, je ... je. /lnaJieKTHbIC COI03bI COOTBETCTBYIOT COIO3aM
JTUTEepaTypHOTO0 HEMEIKOTO si3bIKka als, wie, als wie, wie wenn, je ... desto.

MarepuanoM HCCIENOBAHUS SIBISETCS ABTOPCKUM KOPIYC ayauo3anucei
HOCUTEJIEH BEpXHE- W HUKHEHEMEIKMX JUAJICKTOB, MOJYYEHHBIX MPU TOMOIIH
UHTEepBBIO [Mockamiok u ap., 2014], a Takke aHKEThI, COJACpPIKAIIHNE JUAJICKTHBIC
dbpazeonoru3mMpl, COOpaHHbICE BO BpeMsl JHAJIEKTOJOTMYECKUX SKCHEAUIMNA B cela
Hewmerkoro HarmonaabHOTO paiioHa ANTalCcKOro Kpas.

B o01eli croxHOCTH HccneayeMblii Matepual Britodaet 205 ¢hpa3eoioru3mMoB
CpaBHEHHMS, OTOOPAHHBIX METOJIOM CILIOIIHOW BHIOOPKH, 52 M3 HUX BXOJST B TPYTIIBI
paccMaTpUBaEMbIX SKCIIPECCUBHO-CTHIIMCTHYECKUX CHHOHUMOB. /{7151 comocTaBieHus
UCITOIB30BAIMCH (Ppazeosiornyeckue ciaoBapu Hemerkoro s3eika [DUDEN, 1992,
Kiipper, 1993; Rohrich, 2001].

OOpaiieHre K He TToIBepraBIIEHCs O CUX MOP MOJ00HOMY JIMHTBUCTUYECKOMY
AHAJIN3y YCTHOM HEPETJIIAMEHTHPOBAHHOW PEYM POCCUMCKUX HEMIIEB, MPOKUBAOIINAX
B KOMIIAKTHBIX TMOCEJNIeHHsIX AJTaliCKOro Kpas, TMOMNbITKA MPEACTABICHUS
OCOOEHHOCTE CHUHOHMMHMYECKUX OTHOIICHHHA (pa3eosioru3MOB B pEYd HEMIEB
Cubupu npecTaBiIsieTCss HAYYHO HOBBIM M aKTyaJIbHbIM.

B pabote ncnonab30Banuch A ONpeaesieHus 0COOEHHOCTEH CUHOHUMUYECKUX

! Konuyx JI. b. Jlekcuka v hpa3eosioris HEMEIKUX AUANEKTOB ;| YueOHOE TOCOOHE ISt CTYAEHTOB YHUBEPCUTETOB U
(axypTeTOB MHOCTpaHHBIX 513bIKOB. CaHkT-IletepOypr: Tunorpadus "bepecra”, 2002. 127 c. EDN RVIBAV.
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OTHOIICHUN JHAJIEKTHBIX (Pa3eoIOTHUYECKUX E€IUHUIl TAaKUE€ 4YAaCTHBIE METObI
S3BIKO3HAHUSA, KaK METOJl (Ppa3eoIOTMueCcKOro OMHCAHMs, METO] KOHTEKCTYyalTbHOTO
aHanmm3a, a TaKXKe OJJIEMEHThI METOJla JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTHYECKOTO aHaIn3a
dakTHUecKOoro Marepuayia. ITO IMO3BOJWIO OINHUCATh CEMAHTHUKY WCCIIEITyEMBbIX
($pa3eoqOru3MOB,  OMPENEIUTH  IKCIPECCHBHO-CTHIUCTHUECKOE  CcBOeoOpasue
¢pa3eosloru3MOB Ha OCHOBE HX YIOTPEOJICHHS B JIUAICKTHOW pEUYH, BBISBUTH
HallMOHAJIbHO-CIIeIM(UYECKUE 0COOCHHOCTH UCCIIEAYEeMbIX (hpa3eoOru3MOB.

Discussion (Inckyccus)

boraterii cioBapHBIA 3amac, KOTOPBIH CIYXKUT B JHAJIEKTE JJIs OINHCAHUS
TIOBCETHEBHBIX SIBJICHUN OKPYKAIOIIEH NEHCTBUTEILHOCTH, HECET B cebe OOIBIIyIO
BBIpA3HUTEIBHYIO cHiTy. JKellaHne TOYHO U METKO BBIPa)KaTh CBOHM MBICIIH, CTPEMIICHHE
K 00pa3HOCTH U HATJISIIHOCTH PUBOJUT K PACIIMPEHUIO B JHalIeKTe OOJIBIIOro IacTa
HMOLIMOHAJILHO-HACHIIIEHHOM JIEKCUKH U (Hpa3eoIoruu.

CpaBHEHHS, KOTOpbIE OMHUPAIOTCS HAa OOBEKTHBHBIE OTHOLIECHUS M OTPa)KaloT
pealibHbIe CUTYalluH, PEIKO BCTPEUYAIOTCS B IUATECKTE. XOTS YCTONYMBHIC CPaBHEHHUS
MOTYT CTPOUTHCSI Ha AaHAJOTWH, IEpelaBas pPEaJbHBIC CBS3M MEXKIY SBICHUSMU
OKpYy’Karollel aeicTBuTeaIbHOCTH, Hanpumep: he tjant sech domet dit, os en e ejenje
Fup ‘sehr gut kennen’, ‘oueHn xopoIo pa3doupaThCcs B 4eM-I1M00, 3HATh YTO-ITHO0’,
OYyKB. 3HaTh YTO-TO, KaK COOCTBEHHBIN KapMaH. 1 nelCTBUTEIbHO, KaXKIblii OTIUYHO
3HAeT, YTO HAXOAWTCA B COOCTBEHHOM KapmaHe. Ho B OONBINIMHCTBE ClydyaeB B
JTMAIEKTHON KOMITAapaTHBHOW (pa3eoOru HCIOJB3YIOTCS CPaBHEHHS, KOTOPBIC HE
3aBUCSAT OT OOBEKTUBHOW pEalbHOCTH WJIM BCTYNAlOT C HEHW B MPOTUBOpEYHE,
NM0/I00HBIE CpPaBHEHUS MOTYT OCHOBBIBATHCS Ha KOHTpPACTE, Hapyllas JOTUYECKUE
OTHOIICHUS MEXIy TMpeaMeTaMu  JIEUCTBUTEIbHOCTH, SBISISICH 1O  CYTH
napanokcabHbIME [Costony0, 1996], uto ycmimBaeT nmposBICHHE KOMH3Ma B S3BIKE.
Yaie B OCHOBE CpaBHEHHUS JiexKaT HAOIIOACHHS 332 OKPYKAIOUIUM MHUPOM, KOTOPBIE
NOJYEPKUBAIOT KOMHU3M CUTYallUd M CKJIOHHOCTh K IIYTIUBBIM MPEYBEITUUCHUSAM,
HampuMep:

je oller, je doller Je ilter, desto ausgepragter, heftiger, verriickter’, Oyks. Uem
CTaplle 4YeJIOBEK CTAaHOBUTCA, TeM Oojee CcBOeOoOpa3HbIM, CyMacUIEAIIUM OH
CTAaHOBUTCS, T.e. UeM cTaplle YelOBEeK CTAHOBSTCS, TeM OOJBIIE €My XO4YeTcs
MPOSIBUTH CEOS;

schnell wi Brezelbacke nem.pasr. Das geht ja wie das Brezel backen! 6yks. Dto
BCE pPaBHO, 4YTO HcCMeyb KpeHaenb. HamuonanbHOe Hemerkoe Oirog0, Openenu,
TOTOBUTCA  JIETKO, OHHM OBICTPO  TOAPYMSHUBAIOTCS B  [€YU, TOITOMY
(paseonornyeckoe BhIpakeHue mnoiaydwio 3HaueHue ‘Das geht schnell, sehr gut,
einfach; caenath 4To-1100 OYEeHB OBICTPO, Jierko’. Tak e JIErKo MEKyTCs PyCCKHe
OMuHBI, 9TO 3a(UKCUPOBAT PYCCKHHA (PA3CONOTUIM KAK OJUHBI CO CKOBOPOObL
‘ObICTpO, JIeTKO. HO X0Ts poccuiickue HeMIIbl OXOTHO NEKYT OJIMHBL, 3TO BBIPAXKEHUE
He ObIIO UMH 3aMMCTBOBAHO;

der hat Einfdl wi e alt Haus ‘unsinnige Ideen haben‘, ‘komy-a160 npuxozasr B
rOJIOBY caMble cyMacOpoaHble MbICHH’, OykB. EMy MpUXOAsT B TOJOBY MBICTH, KaK
CTapoMy JIOMY.

he es os vom Topp jefolle ‘dumm sein’, ‘6bITh mIynbsiM’, OykB. OH Kak OyATO C
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rOpIIKa yIar;

wi Salz in dr Schnitzsupp ‘nicht an diesen Ort gehoren’, ‘nuiHHH,
HEXEJATEIbHbIN, HENOAXOAAIIMI; HEHYKHOE JIOIIOJHEHUE, KOTOPOE MOPTUT BEWIb ,
OykB. Kak coib B koMnote u3 cyxoppykToB. Takue UpOHHYHBIC CPAaBHEHHS CITYKAaT
TSl YBEITMUEHHSI KCITPECCHH.

Takoro poma cpaBHEHHST MOTYT BapbUPOBAThCS, TMpUOOpeTas Xapakrep
CepUITHBIX COYETAaHMI KOMIIOHCHTOB, HarpumMep: geht wie wann r e Arschnin / Stock/
Besenstiel geschluckt hdtt, Oyke. kak Oyaro aprmb/ mnanky/ py4kKy OT METJIBI
npornotun ‘Sehr steif; ve ruOkui, 3acteBimii’; platt wie Plin /Pannkuche, Oyks.
[Tnockwit, kak OauH ‘sehr verwundert sein; Ob1Th kpaiine yausienusiM’, doll os en Boll
/ en Boa, 6yke. 3moii, kak ObIk/ MeaBenb ‘Sehr bose; ouens 3moit’; de schrift, os de
Hohn/ Hahn/ Krouj mette Poot, OykB. mucaTh, Kak Kypulia/ IeTyX/ BOPOHA JIaIoi
‘krakelig schreiben, eine unleserliche Handschrift haben; mucats Hepazbopuuso’. B
Ka4eCTBE BapbUPYIOIMIUXCSI KOMIIOHEHTOB MOTYT HCITOJIb30BAaThCS 3aMMCTBOBAHUS U3
PYCCKOTO sI3bIKa: apiivH, OauH. [Ipy 3TOM OT/AENIbHBIE Ka4eCTBA COOTBETCTBYIOIIUX
npeameToB  ‘steif’, ‘platt” mepeHocsTcs Ha CBOMCTBa YEIOBEUYECKOTO XapakTepa.
Heoxunanuple cOeIMHEHMS] 3HAYCHHU OTICIBHBIX KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYCTAHHN
XapaKTePU3YIOTCS IPKOH 00Pa3HOCTHIO U AKCIPECCHBHOCTHIO, UTO M JIC)KHUT B OCHOBE
CO3/IaHUsI HEOOBIYHOrO 00paza, (opMupyroliero 3HadeHue Bcero (Gpaszeosioruma
[Cynuosa, 2021].

XapakTepHOil yepToi TMAIEKTHBIX KOMIIAPAaTUBHBIX (PPa3eoIOTU3MOB SIBISIETCS
Oonee mompoOHOE pacKphITHE o0Opa3a 3a CUYET HCIIOJIb30BAaHMS OOJBIIETO YHCIa
KOMITIOHEHTOB  YCTOWYMBBIX BBIpaKeHH. MHOrME CpaBHUTEIbHBIE OOOPOTHI
BKJIFOYAIOT IOATOMY HE TOJIBKO MHOTOYICHHBIE CIIOBOCOYCTAHUS, HO W IIEJbIC
NPEUTOKECHHSI, 9TO JeNIaeT uX 00Jiee BBIPA3UTEIHbHBIMU U )KUBOITUCHBIMH, HAIIPUMED:
di sieht aus, als wi wann si di Hex gritte hdtt ‘schlecht aussehen’, ‘y»acHo BeITJISIIETS
OykB. Beirnsiners, kak OyaTo Ha Hel BenbMma ckakana; nich hecha det Been hewe, os
eene pische kon ‘nichts iiber Thre Moglichkeiten hinaus tun konnen’, ‘Bbltie ToJIOBBI
HE MPBITHEIIIb; HENb3s ClIeaTh YTO-IH00 CBEpX CBOMX BO3MOXKHOCTEH ; t]itjst 0s wann
etj di finfe Kopetje schuldich sie ‘nicht fassen konnen’, ‘HenoymeBaTh, HEJOYMEHHO
cMoTpeTh’, OykB. Kak OyATO 51 JoJKeH TeOe MATh KOTEeK.

B cTpykTypy (pa3eosiorn4eckoro 3Hau€HHs BXOIUT KOHHOTATHBHBIN
KOMITOHCHT, KOTOPBIH IMO3BOJISICT BHIPA3UTh MO3UTHBHOE WJIM HETATHBHOE OTHOIICHUE
TOBOPAIIETO K MPEIMETy peud, K CHTyallud, Mepefarbh OIEHKH, 3MOIIHH,
CTHIIMCTHYECKHE XapakTepucTuku [CkoMopoxoBa u jp., 2023, ¢. 69].

®pazeonornuecknid HOHA S3bIKA pacriojiaraeT 3HAYUTEIbHBIM KOJUYECTBOM
CUHOHUMHUYECKUX CIUHUI], OTIMYAIOIIMXCS IO CTENEHU BBIPA3UTEIBHOCTH, CBOCH
AMOIMOHATEHO-3KCIIPECCUBHOW OKPACKOM, a BCIIEJICTBUE STOTO OTHOIIICHHEM K HOpMeE
U cepe ynorpedaeHus. ITH CHHOHUMBI TOMOTAIOT NIepeAaTh Pa3InYHOe OTHOIICHHE
K OITMCHIBAEMOMY SIBJICHHIO M MOTYT YIOTPEOJIATHCS JIUIIL B ONMPEICICHHBIX CTHIISIX
peuu, MOTYT  OTJIMYAThCS  OMOIMOHAILHO-IKCIPECCUBHONW  OKPAacCKOW  IpH
yHOTPEOJIEHUH BHYTPU OJHOIO (YHKIMOHAJIBHOTO CTWJISl, HAapUMep: OOUXOJHO-
pa3roBOPHBIN CTWIIb: JIUT. 3. Gliick haben (HefiTpanbHOE 3HAUYeHKE) — pa3r. SChwein
haben (pasroBopHo — QaMIIbIpHBIA OTTCHOK 3HaueHus1). Dpa3eosornyecKue
CUHOHHMBI ITO00HOT0 TUTIA MPUHSATO HA3BIBATH CTHIUCTHUYCCKIMH.
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B nmnanextHOM peun, Kak U B pa3rOBOPHOM, HA IEPEIHUM IUIAH YaCTO BBICTYIIAET
HKCIIPECCUBHO-CTHJIMCTUYECKAs] CTOpPOHAa (Ppazeosoru3MoB pa3roBOPHO-OBITOBOTO
XapakTepa, KOTOpble 001afaroT OOJBIIMMH BBIPA3UTEIbHBIMU BO3MOXKHOCTAMH. C
TOYKH 3PEHUS CTUIIMCTUKH Takue (pa3eoOru3Mbl MOTYT OBITh HCIIOJIb30BAHBI TOJIBKO
B paMKax ONPEIECICHHBIX KOHTEKCTOB, XOTS UX 3HAYEHUE MOXKET OBITh CXOKHM HIIU
MOJTHOCTHIO coBnaaath cp.: [[lecrosa, 2016].

[Ipn uccnenoBaHUM THAIEKTHBIX CTUJIMCTUYECKUX CHMHOHHMOB, OTPAKAKOLIUX
AKCIPECCUBHO-BBIPA3UTENBHBIE  BO3MOKHOCTH  JAMAJIEKTHOIO  JIEKCMKOHA, MBI
CTaJIKUBAaeMCsl C MpOOJIEMON OINpeaeNeHus] CTUIUMCTUYECKOM HOPMBI B JHMAJIEKTE.
Benen 3a D. Pusenn? Mbl paccMaTpHBaeM CTUIMCTHYECKYIO HOPMY KakK PETyJISATOD
yHOTPEOICHUS A3BIKOBOM €TUHUIIbI, HEUTPATbHON U CTHIIMCTUYECKU MaPKUPOBAHHOM,
B HOPMATHUBHO-CTUJIMCTUYECKOM U  DKCIPECCHUBHO-CTUIIMCTUYECKOM  ACIEKTE.
SI3BIKOBBIE CPENCTBA, COACPKAINME B CBOEM 3HAYECHUM IIOJOKWUTEIBHYIO WU
OTPHUIATENIbHYI0 KOHHOTALIMIO, MPEACTABISAIOT  (DYHKIHOHAIBHO-CTUIMCTHYECKU
muddepeHIupOBaHHBIN penepTyap S3bIKa, a AJIEMEHTHl 0€3 KOHHOTAIUHU SBISIOTCS
GyHKIMOHATBHO-cTHIIHCTHYECKH HennpdhepernmpoBanabsiMu [Kobenko, 2023, c. 24].

HelitpanpHas crunucTrdeckas HOpMa B MapajurmMe CHMHOHUMHMYECKOIO psiaa
paccMaTpHUBAETCs KaK HYJIEBOE JIEJICHUE IIKaJIbl, UCXOJHBIN MyHKT JUIsl OOHAPYKEHUS
(dakTa B3KCHIpecCUBHOTO 3apsana (paseonsornueckux enunuil. Mcxoas u3 3Toro
NOSIBJIAETCS. BO3MOKHOCTb  BBISICHUTH HAIIPABJICHHE OTKJIOHEHUS OT HOPMBI,
0XapakTepu30BaTh (HPa3eoIOru3M KaK CHUKEHHBIM WM BO3BBIIICHHBIA, OTMETUTH
CTEIEHb 3TOr0 OTKJIOHEHHUS.

B nuanexkte HopMa MOXeET ObITh OIpe/iesieHa TOJIbKO B YCTHOM peur HOCUTETEH
HapOJIHBIX TOBOpOB. PaboThl wHccienoBareneil AMaNeKTOJIOroB Mo (UKCAUUU U
OTIMCAHUIO OCOOCHHOCTEH JMAJIEKTOB HE CTAaBAT CBOCH IIENBbI0 OOYYUTh HOCHTEIICH
HApOJHOTO fA3bIKa PABUJIbHEE TOBOPUTH HA CBOEM Juaiiekre. Hayunsle nccienoBanus
JIMAJIEKTOJIOTOB B M3BECTHOM CMBICIIE KOAM(DHUIMPYIOT S3BIKOBOM MarepHall, XpaHsT
€ro, HO HE MOIYT BIUATh Ha 0O0JIe€ YETKOE OCO3HAHUE S3BIKOBBIX HOPM CaMUMU
TrOBOpAIIMMM Ha Juaiiekte. Ho mpm 3TOM Henb3s paccMmarpuBarh JUAJEKT Kak
JUIICHHBIA CTWJIMCTHUYECKOM nuddepeHnuanuu  s3pikoBoi  kopnyc. Iloneas
IIPAaKTHKa, ONPOC KOMIIETEHTHBIX PECIOHJACHTOB CBUIETEIBCTBYET O HAJUYUU B
JIMAJIEKTHOM pedur OIpeAesIeHHON CHCTeMbl CTHIIMCTUYECKON nuddepenumanvu. B
ATOM CBSI3M BO3HUKAET BONPOC O KPUTEPHUSX BBIACIECHUS HOPMATUBHOIO CJIOBA WIIH
(G pazeosornueckoro BhIPAKEHUS B JUAJIEKTHOM CUHOHUMHMYECKOM psany. M3BecTHo,
YTO B peUr HOpMa, JaHHAs KaXKJ0MY HOCHUTEIIIO S3bIKa, peajan3yercs 0coObIM 00pa3oM
— HE3aMeTHOCTHI0. To, YTO HE PEXET CIIyX B JHOOON CUTyalluu OOILIEHUs, TPU3HAETCA
TOBOPSIIIMMH Ha THaNeKTe HopMalbHbIM [Sowinski, 1999, S. 38]. 310 ObLTO MOJIOKEHO
B OCHOBY IpU ONpOce pecrnoHAeHTOB. Bce (pazeonornueckue equHMIIBI, KOTOPBIE
ObUTH IPU3HAHBI TUATEKTOHOCUTEISIMU KaK JIOMYyCTUMBIE HE TOJIBKO B KPYTY CEMbH, HO
Y B OOILIEHUH C MAJIO 3HAKOMBIM YEJIOBEKOM WJIM C YUUTENEM, BIAJACIOIINM JIUAJIEKTOM,
MBIl OTHECIM K paspsaay SA3BIKOBBIX €IMHUL C HEUTPAIbHOW HOPMATHUBHOMN
CTHUJIMCTUYECKOU OKPACKOU.

2 Puzenv O. I'. Crumictuka Hemenkoro ssbika / . I'. Pusens, E. W. lllennensc: Vueb. a1s uH-T0B U (ak. HHOCTP. 3.
Mocksa: Bricmias mkoia, 1975. 316 c.
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HevtpanbHas  OKCIPECCUBHO-CTWIMCTHYECKAs  OKpacka IpUIAET  peyu
00BEKTUBHOCTD, MPOCTOTY U SMOLIMOHAIbHYIO HeWTpanbHOCTh. Hocutenu nuanekra
MOTYT OLIEHUTH S3BIKOBYIO €IMHUILy KaK IpyOyIO WM JOIMyCTUMYIO B ONpEAEICHHON
cutyauun.  OcCO3HaHME  HOCHUTEISIMM  JHAJIEKTAa  ONPENEICHHOM  4YacTH
(pa3eosortueckux E€IUHULl KaK HEUTpalbHOM WM CHMKEHHOM IOCIY>KHII
OCHOBAHMEM JIsl BBIJICJICHHS SKCIPECCUBHOTO (DOHA TUANEKTHBIX (pa3eosoru3MoB,
ONPENEIICHNUS UX CTHIIMCTUYECKOTO 3HAYEHHUS.

Results (Pe3yabTaTh)

CUHOHMMUYECKHE  PSAAbl  JIMAJEKTHBIX  (Ppa3eosioTU3MOB,  KOTOpHIE
OpUEHTHPOBAHbl HA TaKUE TEMaTUYECKHE O00JIacTH, Kak «XapakTep MU TOBEICHUE
YeJoBeKay, «YMCTBEHHbIE CIIOCOOHOCTM M BHEIIHOCTh uenoBekay, «lloctynmku u
JeMCTBUS YeoBeKay, « IMoLun», « OTHOIIEHUE K padoTe», «Bpems u mpocTpaHCTBOY,
BIIOJIHE OINPEACICHHO MOMJAIOTCS YIOPAJOUYEHUIO B HUCCIEIYyEMbIX TUANEKTaX B
CTWJIMCTUYECKYIO MapaurMy: pasrOBOPHBIN — GaMUIbIPHBIA — MPEHEOPEKUTEITHHO —
rpyOBblii U ByJIbI'apHBIIA.

B otnnume ot nuTepaTypHOTo A3bIKA IUAJIEKT HE UMEET OOJBIIOTO KOJIHMYECTBA
(dpa3eonoru3mMoB, OTHOCSIIMUXCS K TEMaTHUYECKHUM TpyIIaM, [epenarolum
MOJIOKHUTENBHBIC XapaKTePUCTUKU UeloBeKa. J[Js quanekra CBOMCTBEHHO YTOYHEHUE
SI3BIKOBBIX CPEICTB, CITYKAIIUX ISl BRIPAKEHUST HETaTUBHBIX YEPT XapaKTepa.

@®pazeonoruyeckas eAuHUIA pasr.-guan. arm wi e Kirchmaus, oam os ne
Tjeatjemus, cp.: muT. HeM. arm wie eine Kirchenmaus, OykB. ObITh O€THBIM Kak
IIEPKOBHASI MBIIIb: ‘OBbITh O4YEHb OCEAHBIM’, BXOAUT B PSAJ CTHIUCTUYECKHUX
b pazeonornuecKkux CHHOHMMOB, TIEPEIAIOIINX COIMATIbHBIE OTHOIICHHUS B OOIIECTBE.
[Ipy »TOM pasroBopHas pedyb BOCHPUHUMACTCS JTUAJCKTOHOCHUTENSIMH  Kak
HEUTpabHAas:

pasr. arm wi dr Weg, OykB. OeanbIii, kak gopora. CioBo Weg B poccuiicko-
HEMEIIKUX JAMAJIEKTaX UMEET TO K€ 3HaU€HHUe ‘MyTh, 1OpOra’, UYTO U B JUTEPATYPHOM
HEMEIIKOM SI3BIKE, U COOTHOCHUTCSI C COOTBETCTBYIOIIMMH PYCCKUMH CJIOBaMH, HO
o0pa3HOe 3HaYEHHE TOrO CJIOBa BO (pa3eosiorndeckoM coderanuu arm wi dr Weg
OTIMYAeTCs W OT HEMENKOro, W OT pycckoro. OHO CBS3aHO C KOJUIEKTHBHBIM
HAIIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIM OTBITOM POCCHICKUX HEMIIEB, KOTOPBIE HA3BIBAIOT CEOs
HapoooM 6 nymu, 9TO CBS3aHO B WX MPEICTaBICHUH C TPYAHOCTSIMH, OCACTBUSIMHU H
O€THOCTHIO;

dbamui. arm wi e Blattlaus, OykB. benHbIi, KaK TIIs.

B Hemenkux roBopax 3HaueHHE ‘ObITh OYCHBb JICHMBBIM TMEPEAACT MIUPOKUI
CUHOHUMHUYHBIA  PSifl, B  KOTOPBIA  BXOAST  CIEAYIOIIME  KOMIIApaTHBHBIC
dbpazeosornuecKue eIMHUIIBI:

Pasr. faul wi dr Teifel, ful os de Deiwel OykB. JIeHUBBIH, KaK 4epT.

®amun. faul wi d Kuh, ful os en Os/ Esel, Oyks. JIenuBas, kak kKopoBa, JICHUBBIH,
Kak ObIK, Kak ocell. PaMUIbAPHBIA OTTCHOK 3HAYEHHS BBIPAXKCHHS MOIATBEPKIACT
ONMu3KUM XapakTep OOUIEHUS B JOBEPUTEIbHOM, HENMPUHYKICHHOM, €CTECTBEHHOMU
armocdepe.

[Ipenedp.-rpy0. faul wi Mist, ful os Mest, OykB. JIeHUBBIH, Kak AEPbMO.
®pazeonorusmMbl ¢ TpyObIM OTTEHKOM OOJNaJal0T Ha MIKajle HSKCIPECCUBHO-
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CTWJIMCTUYECKOM  OKpacKM  HAumOOJBIINEH  DKCIPECCHBHOCTBIO U CIIy)Kar
CBUJETEIHCTBOM O HECJIEPKAaHHOCTH PEUH.

Byner. faul wi Luder, ful os en Punt Russeschiet, OykB. JleHuBas, Kak TBaph/
JeHUBBIN, Kak (yHT pycCKOro nepbMma. BymbrapHelii OTTEHOK 3HAYCHHS] HMMEIOT
(pazeosoru3mMel, coaepxkaiie OpaHHbBIE CJIOBAa, KOTOPBIE HCHONB3YIOTCA Kak
OCKOpOJICHUSI.

PaccMoTpeHHBIC BBINIE, HMEIONTUE OJMHAKOBYIO CTPYKTYPY, KOMITapaTUBHBIE
¢dpazeosoruveckre eAMHUIBI IPH PABHO3HAYHOCTH 3HAYCHHWN OTIUYAIOTCS APYT OT
Apyra B pe3ysibTaTe 3aMeHbl OJHOT0 KOMIIOHEHTa (Hpa3eoIOTUYECKON €IUHUIIBI
apyrum [Yepnsbimea, 1970, c¢.81]. Ilpu 3TOM OHH XapakTEpU3YIOTCS pPa3HOM
HMOIIMOHAILHO-IKCITPECCUBHON OKpPacKOW W KOHHOTAaTUBHOM HACHIIIEHHOCTHIO,
nepenaBasi HEraTUBHOE OTHOIIEHUE TOBOPSIIETO K cOo001maeMoMy (GakTy, UCTIOIb3Ys
IIPY 9TOM NIy TIUBBIC, UPOHUYECKHUE U JTaXKe TPyOble CpaBHEHUSI.

KommapaTtuBHbie pazeonornuyeckrue CHHOHUMBI MOTYT BBIpaKaTh OJTHO M TO K€
JEKCUYECKOe 3HaUe€HUE, HO OTIMYATHCS IPYT OT JIpyra YMOLUOHAIbHO-3KCIIPECCUBHOM
OKPAacKOW W CTPYKTYPHBIM O(GOpMIICHHUEM, MPEACTABISIS TPYIIy CTHIHCTHYCCKUX
Pa3HOCTPYKTYPHBIX CHHOHUMOB [YepHbimesa, 1970, c. 81]. B cuHOHMMUUYECKHil psif
(dpa3eoqOrHuecKiX €AUHHUIl CO 3HAYCHHEM ‘ObITh OYCHb OCIHBIM’, OTHOCSIIMXCS K
paspsay GaMIIBSIPHBIX M OTJIMYAIOMIMXCS OT BHIIMICHA3BAaHHBIX (PPa3eosorn3MoB
CTPYKTYPHBIM 0(hOpPMIICHUEM, BXOAAT Takue (hpa3eosoru3Mbl, Kak:

damm. kratjt so os he haft nich det Solt operem Ei, O6yks. ... To4HO Tak, Kak
OyIITO y HEro HET JAaXKe COJIM MOCOJIUTh SHUIIO;

kratjt so os he piept operem latzten Loch, Oyks. ... TouHO Tak, Kak OyATO OH
MUIIAT Y TIOCIIETHEN ABIPKU;

npeneOp.-rpy0. Kratjt so os etj sie utjemaltje, OykB. ... TouHO Tak, KaK OyATO
MOJTHOCTBIO BBIZOCHA.

K nuanexkTHBIM CTHUIIMCTHYECKUM PA3HOCTPYKTYPHBIM (Ppa3eoIOTHISCKIM
CHHOHMMAaM CO 3HAQYCHHEM ‘COBEpIIATh OECIIOJIC3HBIC NEHUCTBHS; HAMPACHBIA TPy’
OTHOCSITCSL:

pasr. des is so gut wi s Wasser im Sieb trage, Oyks. Tak e X0poI110, KaK HOCUTb
Boxy cutoM: ‘Sich vergeblich abmiihen; sich umsonst anstrengen’, ‘HanpacHsIi TPy,
cp.: HeM. mit einem Sieb Wasser schopfen;

bamui. des is grad wi wann dr e Bratwurscht in n Hundestall schmeifit, Oyka. ...
Kak 6pocaTh konbacy B rcapHio: ‘etwas Sinnloses, Uberfliissiges tun; 6ecronesHoe
3aHATHE

npeHeop.-rpy0. des is grad so gut wie dr Bock melke OyxB. ... KaKk JOUTb KO37a:
‘ein vollig unsinniges Tun, ein absurdes Unterfangen, Unmdgliches versuchen; etwas
Unsinniges tun; BBITIOIHATH OECIIONIE3HYI0, OECCMBICTIEHHYIO PaboTy .

[lepemaBasi OomHO W TO K€ WM CXOJHOE 3HAYEHWE, Pa3HOCTPYKTYypPHBIE
CTHJINCTUYECKUE CHHOHUMBI-(DPa3eoIOTU3Mbl OTIIMYAIOTCS COCTAaBOM KOMITOHEHTOB, a
TaK)Ke IKCIPECCUBHO-CTUITUCTHYCCKUMU OTTCHKAMU 3HAYCHUM.

CUHOHMMUYECKUU PsAI €O 3HauYeHHEM ‘ObITb Oecrojie3HbIM’™ 00pa3yroT
JTMAJICKTHBIC CTUITUCTUICCKHE CHHOHUMBI:

pasr. Wi n Glaser sei Heu ‘nicht an diesen Ort gehoren’, ‘Hemoaxonsmuii B
JAHHOM CUTyalluu, HEHYKHbIHN, TUIIHUK, OyKkB. HyeH, Kak CeHO CTEKOJBIIHKY;
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dammr. wi m tote Lamm dr Schwanz ‘unerwiinscht’, ‘HekenareabHBIH,
HEHYKHBIU, TUITHUN, OykB. Kak XBOCT MEPTBOMY SITHEHKY.

des hun ich so netig wi a Loch em Kopp ‘Das brauche ich nicht! °, ‘coBepmierno
HEHYKHbIN, OykB. Hy»eH Kak JbIpKa B IOJIOBE;

npenedp.-rpy06. di is so iwrig wi n Gasseknodel ‘unnétig sein’; ‘Huku&mHSII,
OykB. JIMIIHUH, KaK KOMOK YJIMYHOU Ipsi3u;

HecoBMecTumMoCTh IENCTBUI NIEPEIAET CHHOHUMUAYECKUN P

pasr. passt wi Salz in dr Schnitzsupp, 6yks. [1ogxoauT, Kak COJb B KOMIIOTE;

bamui. det posst kratjt so os Auntje tom Rock on Fraunzje tom Schalduk, Gyxs.
DTO MOAXOIUT, KaK AHHYIIKE TUIKaK, a Opanity Gapryk.

npeHeop.-rpy0. des passt wi e Faust uf e Aag, det posst os de Fust opem Ug,
Oyka.: [TogxoauT kak Kynak B r1a3; ‘nicht zusammen passen’, ‘coBceM He MOAXOIUTH .

HeliTpanbHblii  pa3roBOpHBIN  (Gpa3eosioru3M  CHHOHUMHUYECKOTO  psija
IIPUHUMAETCS 3a TOYKY OTCUYETA IPU OIPEICIICHUU XapaKTepa 3KCIPECCUBHOCTHU
b pa3eosornuecKkux eIMHUILL B UCCIEAYEMbBIX TOBOPAX.

Conclusion (3ak/iroueHue)

VY cnoBus CIOHTAHHOTO TOBOPEHUS U OTCYTCTBUE CTPOTUX MPABUI U CTAHJIAPTOB
OPUBOJAT K H3BECTHOM CB00OOJIE B BOCIPOU3BEJIECHWM KOMIIOHEHTHOTI'O COCTaBa
dbpazeosoru3MoB, KOTOphIE MEPEAAIOTCS YCTHO W 3a(DUKCUPOBAHBI JIUIIL MaAMSTHIO
HocuTenel  guanekra.  bosbmas — audPepeHIMpPOBAaHHOCTh  JIGKCUKH  C
AMOIIMOHAJILHBIMA U CTWJIMCTHYECKUMH OTTCHKAMH, MHOTOYHCICHHOCTh JTyOJIETHO-
CUHOHUMHYECKUX Tap W PSAJOB CJIOB CIOCOOCTBYIOT PAa3BUTHUIO JUATEKTHBIX
b pazeosornueckux CHHOHUMOB. B poccuiicko-HEMEIKUX TOBOpax MpEeCTaBICHBI HE
TOJBKO CEMAaHTUYECKHE, HO U CTHJIMCTUYECKUE (Ppa3eoqornyecKkrue CUHOHUMBI, TIPH
9TOM OHU MOTYT OBITh OOPa30BaHBI IO OHON CTPYKTYPHOU MOJAEIN WU Pa3IudaThCs
o dhopme.

Kax Bus1HO U3 mpuMepoB, ANaeKTHas CTUJIMCTHYECKAs [apaurma cMelieHa mo
CPaBHEHHUIO C MapaUrMoi JIMTEpaTypHOTO SI3bIKa Ha O/IHY CTyINeHb BHU3. COOpaHHBIM
dbakTUYeCKUil Marepuasn IMOKa3bIBAaeT, UYTO B JuajekTaX (PaKTUYECKH OTCYTCTBYET
BO3BBINICHHAsI JieKcHKa. HelTpanbHass HOpMaTHUBHAS SI3BIKOBAsl €AMHUIIA SIBISETCS
BEIYIIMM YJIEHOM CHHOHUMUYECKOTO pPsJa, BEPXHHUM 3BEHOM. OTO BEAET K
ACHUMMETPHUU CTUIIUCTUUECKUX MTOCTPOCHUM B JUAJIEKTE, MMOKA3bIBast OJHOCTOPOHHIOIO
Pa3BETBICHHOCTh JIUAJICKTHOM CHUHOHMMHUHW, a HMEHHO OOJIbllIoe pa3zHOooOpaszue
CHIDKEHHOU Jekcuku. HeWTpanpHas (pazeonorndeckas equHUIA SBISETCS 3/7€Ch HE
CPEIHUM 3BEHOM, a HaWBBICIIMM. Yaile BCEro 3TO JUAJEKTHBIM SKBHUBAJICHT
JUTEPATYpHOTO (pa3eosioru3ma.

Cnucok coxkpaieHui
OyKB. — OyKBaJIbHO
BHEM. — BEpXHEHEMEKHIT
BYJIBI. — BYJIbI['ApHO
Jail. — TUaJNeKT
JIUT. HEM. — JIUTEPaTyPHbIN HEMEIKUH (53bIK)
HHEM. — HIDKHEHEMEIIKUN
peHeop.-rpy0. — MPeHeOPEKUTENBHO-TPYOO
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pasr. — pa3roBOPHBIN
pyC. 513. — PYCCKHUM SI3bIK
bamui. — paMUIBSIPHO

budauorpapuyeckuii cnucox
Anexcanopos O. A. SI3bIk poccuickux HemIileB TOMCKOW 00JacTh: COIMOTUHTBHCTUYECKUN U
JMHTBOKOTHUTHBHBIN actiekThl. Tomck: OO0 «I'padukay, 2022. 277 ¢. EDN JDABEM.
baxnanosa U. U. ®paszeonorusmbl cpaBHeHus B llepmckux roBopax // Becthuk Ilepmckoro
yHuBepcureTa. Poccuiickas u 3apyoesxxnas ¢umonorus. 2011. Ne 4(16). C. 27-31. EDN OJKMDB.
Kupmyncrkuti B. M. Tlpobnembl mepeceneHueckod mauanekronoruu // OOmee u repMaHcKoe
s3piko3Hanwme. JI.; Hayka, 1976. C. 491-516.
Knayc A. A. Hamn xonmonuu. OnbITBl M MaTepUalibl MO UCTOPUM U CTUIMCTUKE HHOCTPAHHOMN
kononu3anuu B Poccun. CI16: Tunorpadus B.B. Hycanbta, 1869. 516 c.
Kobenko FO. B. Teopernueckue OCHOBBI (YHKIHMOHAIbHOM cTUiaMcTUKU. Tomck : HannoHanbHbIN
uccrenoBaTenbckuil TOMCKHIA OTUTeXHUYecKnii yauBepcureT, 2023. 296 c. EDN CHVUJO.
Mapouesa 5. P. AHTOHUMHYECKHE U CHHOHMMHUYECKHE ITapaJurMbl B IUAIEKTHOM (pazeonoruu //
@unonorunueckue Hayku. Bompocbl Teopuss m mpaktuku. 2020. T. 13, Nel2. C. 41-44. DOI
10.30853/filnauki.2020.12.8. EDN IVHSES.
Mockanox JI. M. CoOBpeMEHHOE COCTOSIHUE OCTPOBHBIX HEMEIKUX [UaJEeKTOB. bapHayin:
bapnaynbckuii rocynapcTBeHHbIN negarornyeckuid yaupepceutet, 2002. 292 ¢. EDN XDVSAJ.
Mockaniox JI. U. TeKCTOBBIA KOPITYC OCTPOBHBIX HEMEIIKUX TOBOPOB AJITANCKOTO Kpasi: OCHOBHbBIE
HarpaBjIeHUs U pe3yibrarhl ucciaenaoanuii / JI. M. Mockamok, T. H. Mocksuna, H. B. Tpy06aBuna.
Bapnayn: Anraiickas rocynapcTBeHHas negaroruueckas akajgemus, 2014. 198 c. EDN YMCKEH.
Ilecmosa M. C. CHHOHMMUS KaK OJTHO M3 SIBIEHUH (pa3eonornyeckoi napagurmMaTuku // BectHuk
Boponexxckoro rocynapctBeHHoro yHuBepcuteTa. Cepusi: JIMHTBUCTHKAa W MEXKYJIbTYpHas
kommyHuKarms. 2016. Ne 2. C. 5-10. EDN VZRWTF.
Hucapesckuu I'. I O6 uctopun WHOCTpaHHOW KojoHm3anuu B Poccum B XVY111 B. M.: meu.
A. 1. Curerupesoii, 1909. 442 c.
Ilpoxowesa K. H. CTpyKTypa YCTOMYHMBBIX CPAaBHUTEIBHBIX O0OpOTOB B roBopax CeBepHOro
[Tpuxambs // Bonpockl nekcukH, ¢ppaseonoruu u cuntakcuca. [lepms, 1974. C. 103-111.
Ckomopoxoea C. B. CnoBecHbI KOMIUIEKC-IPOTOTUII KaK HWCTOYHUK KOHHOTATHUBHOCTH
¢dpazeonoruzmon / C. B. Cxomopoxosa, C. JI. OpnoBa // bantuiickuii TyMaHUTapHBIA KypHaI. —
2023. T. 12, Ne 2(43). C. 68-73. DOI 10.57145/27129780_2023_12_02_11. EDN ABJSED.
Conooy6 FKO. II. Ponp cnoBecHOr0 KOMIUIEKCA MPOTOTUINIA B peau3aliM KOHHOTAaTHBHBIX
BO3MOKHOCTEH (hpazeonorm3ma // @unonorunueckue Hayku. 1996. Ne 1. C. 67-79.
Cynyosa M. B. TloHATHE KOHHOTAIlM B OTEYECTBEHHOW M 3apyOexHOU nuHTBUCTHKE // Ka3zaHckas
Hayka. 2021. Ne 10. C. 106-108. EDN LMXJIP.
Yeprasvanoea M. B. Jleronuch nuccepTanuii Mo UCTOPUH U KyJIbType poccuiickux Hemiie (1960-e
- 2009 rr.). Cankr-IletepOypr : U3narensctBo Hectop-Hctopus, 2009. 286 ¢. EDN QPNRFN.
Yepnoviuesa M. U. dpazeonaorus COBpeMEHHOI0 HeMeIKoro s3bika. M.: Beicinas mkosna, 1970. 199 c.
Berend N. Deutsche Mundarten in der Sowjetunion. Geschichte der Forschung und Bibliographie /
N. Berend, H. Jedig. Marburg: Elwert Verlag, 1991. 403 S.
DUDEN. Redewendungen und sprichwortliche Redensarten. Idiomatisches Worterbuch der
deutschen Idiomatik. Bearb. v. G. Drosdowski und W. Scholze-Stubenrecht. Bd. 11. Mannheim,
Leipzig u.a.: Dudenverlag, 1992. 864 S.
Hain M. Sprichwort und Volkssprache. Eine volkskundlich-soziologische Dorfuntersuchung.
Giessen: Wilhelm Schmitz, 1951. 131 S.
Kiipper H. Worterbuch der deutschen Umgangssprache. 1. Aufl. 5. Nachdr. Stuttgart-Dresden: Ernst
Klett Verlag, 1993. 959 S.
Piirainen E. Phraseologismen in Westmuensterlaendischen. Einige Unterschiede der
westmuensterlaendischen Phraseologie im Vergleich zum Hochdeutschen // Niederdeutsches Wort.
Beitraege yur niederdeutschen Philologie. 1991. Bd. 31. S. 33-76.

ctp. 161 © JI.U.Mockamok, O.C.Mockaniok, 2026



Réhrich L. Lexikon der sprichwdrtlichen Redensarten in 5 Bénden. Freiburg, Basel, Wien: Verlag
Herder, 2001. 1910 S.

Sowinski B. Stilistik. Stiltheorien und Stilanalysen. 2. Ueberarb. u. akt. Aufl. Stuttgart: Metzler, 1999.
248 S.

Weise O. Die deutsche Sprache als Spiegel deutscher Kultur: kulturgeschichtliche Erorterungen auf
sprachlicher Grundlage. Jena: Frommannsche Buchhandlung (W.Biedermann), 1923. 175 S.

References
Alexandrov O. A. (2022). The language of Russian Germans of the Tomsk region: sociolinguistic and
linguocognitive aspects. Tomsk: LLC «Graphics», 2022. 277 p. (In Russian)
Baklanova 1. 1. (2011). Phraseological units of comparison in Perm dialects. Russian and foreign
phraseology. 4(16): 27-31. (In Russian)
Berend N., Jedig H. (1991). Deutsche Mundarten in der Sowjetunion. Geschichte der Forschung und
Bibliographie. Marburg: Elwert Verlag, 1991. 403 S. (In German)
Cherkazyanova I. V. (2009). Chronicle of dissertations on Russian Germans (1960s — 2009) / Comp.,
intro. article, edited by 1.V. Cherkazyanova. St. Petersburg: Nestor-History, 2009. 286 p. (In Russian)
Chernysheva I. I. (1970). Phraseology of the Modern German Language. Moscow: Vysshaya Shkola,
1970. 199 p. (In Russian)
DUDEN. (1992). Redewendungen und sprichwortliche Redensarten. Idiomatisches Worterbuch der
deutschen Idiomatik / Bearb. v. G. Drosdowski und W. Scholze-Stubenrecht. Bd. 11. Mannheim,
Leipzig u.a.: Dudenverlag, 1992. 864 S. (In German)
Hain M. (1951). Sprichwort und Volkssprache. Eine volkskundlich-soziologische Dorfuntersuchung.
Giessen: Wilhelm Schmitz, 1951. 131 S. (In German)
Klaus A. A. (1869). Our Colonies. Essays and Materials on the History and Style of Foreign
Colonization in Russia. St. Petersburg: V.V. Nusvalt Printing House, 1869. 516 p. (In Russian)
Kobenko Yu. V. (2023). Theoretical Foundations of Functional Stylistics. Tomsk: Tomsk Polytechnic
University, 2023. 296 p. (In Russian)
Kiipper H. (1993). Worterbuch der deutschen Umgangssprache. 1. Aufl. 5. Nachdr. Stuttgart-
Dresden: Ernst Klett Verlag, 1993. 959 S. (In German)
Mardieva E. R. (2020). Antonymic and synonymic paradigms in dialect phraseology. Philological
sciences. Questions of theory and practice. 13(12): 41-44. (In Russian)
Moskalyuk L. 1. (2002). The current state of insular German dialects. Barnaul: BSPU, 2002. 292 p.
(In Russian)
Moskalyuk L. I, Moskvina T. N., Trubavina N. V. (2014). Text case of island German dialects of the
Altai Territory. Barnaul: 4/tSPU, 2014. 198 p. (In Russian).
Pestova M. S. (2016). Synonymy as one of the phenomena of phraseological paradigmatics. Bulletin
of Voronezh State University. Series: Linguistics and Intercultural communication. 2: 5-10. (In
Russian)
Piirainen E. (1991). Phraseologismen in Westmuensterlaendischen. Einige Unterschiede der
westmuensterlaendischen Phraseologie im Vergleich zum Hochdeutschen. Niederdeutsches Wort.
Beitraege zur niederdeutschen Philologie. 31: 33-76. (In German)
Pisarevsky G. G. (1909). On the History of Foreign Colonization in Russia in the 18th Century.
Moscow: printed by A. I. Snegirev, 1909. 442 p. (In Russian)
Prokosheva K. N. (1974). The structure of stable comparative turns in the dialects of the Northern
Kama region. Vocabulary, phraseology, and syntax issues. 103-111. (In Russian)
Rohrich L. (2001). Lexikon der sprichwortlichen Redensarten in 5 Bénden. Freiburg, Basel, Wien:
Verlag Herder, 2001. 1910 S. (In German)
Skomorokhova S. V., Orlova S. L. (2023). The Prototype Verbal Complex as a Source of
Phraseological Units' Connotative Meaning. Baltic Humanitarian Journal. 12(2(43)): 68-73. (In
Russian)
Solodub Yu. P. (1996). The Role of the Verbal Complex of the Prototype in the Realization of the
Connotative Possibilities of a Phraseological Unit. Philological Sciences. 1: 67-79. (In Russian)

ctp. 162 © JI.U.Mockamok, O.C.Mockaniok, 2026



Sowinski B. (1999). Stilistik. Stiltheorien und Stilanalysen. 2. Ueberarb. U. akt. Aufl. Stuttgart:
Metzler Verlag, 1999. 248 S. (In German)

Suntsova M. V. (2021). The Concept of Connotation in Russian and Foreign Linguistics. Kazan
Science. 10: 106-108. (In Russian)

Weise O. (1923). Die deutsche Spracht als Spiegel deutscher Kultur: kulturgeschichtliche
Erorterungen auf sprachlicher Grundlage. Jena: Frommannsche Buchhandlung (W. Biedermann),
1923. 175 S. (In German)

Zhirmunsky V. M. (1976). Problems of Migration Dialectology. General and Germanic Linguistics.
491-516. (In Russian)

[MocTynuia B penakiuio 07.11.2025 Received 07.11.2025
[IpunsTta B mevyathb 20.11.2025 Accepted for publication 20.11.2025
Ony0aukoBaHa 07.03.2026 Published 07.03.2026

ctp. 163 © JI.M.Mockamok, O.C.Mockaiok, 2026



